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La forte propensione all’innovazione e al design contemporaneo, porta Fla-
minia a proporre sempre nuovi progetti, sia dal punto di vista estetico che 
tecnologico: nuovi lavabi, piatti doccia in grandi formati, il sistema goclean® 

allargato a nuovi modelli di vasi, lampade, senza poi tralasciare il lavoro di ricer-
ca cromatica: nuances opache come il Nuvola e il Fango e le nuovissime finiture 
metallizzate sui i toni del Bronzo e del Ghisa. 

A strong propensity to innovate and a flair for contemporary design leads Flaminia to 
propose creations with innovative features in terms of both appearance and technology: 
washbasins, large-sized shower trays, lamps, the goclean® system extended to new toilet 
bowl models. Colour is another focus of R&D: matte nuances like Nuvola and Fango and 
brand-new Bronzo & Ghisa, metallised finishes with bronze and cast-iron hues. 

Sa vocation pour l’innovation et le design contemporain pousse Flaminia à proposer 
sans cesse des projets nouveaux sur les plans esthétique et technologique : lavabos, 
receveurs de douche grand format, système goclean® étendu aux nouveaux modèles de 
cuvettes, lampes, sans oublier sa recherche chromatique : des nuances opaques comme 
Nuvola et Fango et les dernières finitions métallisées Bronzo et Ghisa.  

Mit Bezugnahme auf die starke Neigung zur Innovation und zum zeitgenössischen De-
sign schlägt Flaminia immer neue Projekte hinsichtlich der Ästhetik und Technologie vor: 
neue Waschbecken, große Duschwannen, das auf neue erweiterte System goclean® für 
Toiletten und Lampen, ohne die Arbeit der Forschung nach Farben zu benachteiligen: 
matte Nuancen wie Nuvola und Fango sowie ganz neue metallisierte Feinverarbeitungen 
der bronze- und gussfarbigen Töne.  
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Saltodacqua art. SD42L



Design HSIANG-HENG HSIAO

Spessori appena accennati e una forma pura e levigata, che ricorda quella tipica 
delle tazze da thè orientali, caratterizzano il lavabo Saltodacqua. Progetto 
che nasce dalla matita di un giovane taiwanese, selezionato tra gli allievi del 

Marangoni Design Campus di Milano, nell’ambito di un contest lanciato da Flaminia. 

Slim walls, pure and smooth forms, that call to mind the ancient teacups of the Orient, are the 
salient traits of the Saltodacqua washbasin. It was designed by a young Taiwanese artist, selected 
from among the students of the Marangoni Design Campus of Milan within the framework of a 
contest launched by Flaminia.   

Des épaisseurs à peine évoquées et une forme pure et polie, évoquant une tasse de thé 
orientale, font le charme du lavabo Saltodacqua. Ce projet a germé sous le crayon d’un jeune 
Taïwanais, sélectionné parmi les étudiants du Marangoni Design Campus de Milan, lors d’un 
concours organisé par Flaminia. 
 
Die Merkmale des Waschbeckens Saltodacqua sind die fast unbemerkbaren Stärken sowie eine 
reine und geschliffene Form, die an die typischen orientalischen Teetassen erinnern.   
Das Projekt stammt aus der Zeichnung eines jungen thailändischen Schülers, der bei Marangoni 
Design in Mailand im Rahmen eines von Flaminia lancierten Wettbewerb ausgesucht wurde. 
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Saltodacqua
art. SD42L - ø 42 x h 23 cm
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Design GIULIO CAPPELLINI

Un linguaggio stilistico sempre attuale contraddistingue la ormai storica 
collezione di lavabi Miniwash, che si arricchisce delle due nuove misure 
da cm 60 e cm 75, proposte in varie tipologie: con e senza piano 

rubinetteria, da appoggio, sospesi e sottopiano. Con le nuove varianti questa 
collezione di lavabi è in grado di soddisfare le molteplici esigenze di chi realizza 
o ristruttura il bagno.

An up-to-the-minute stylistic language characterises the collection of Miniwash basins, a 
long-standing success which now acquires two new size variants, 60 and 75 cm, proposed 
in different configurations: countertop, wall-mounted, inset, with and without tap holes. 
With these variants, this collection can meet any need you may have, whether to furnish a 
new bathroom or to remodel an existing one.

Un style toujours actuel distingue la collection désormais historique de lavabos Miniwash 
qui s’enrichit de deux nouvelles dimensions (60 et 75 cm) déclinées avec et sans plan 
pour la robinetterie, à poser, suspendues et sous-plan. Forte de ces nouvelles variantes, 
la collection de lavabos répond aux multiples besoins de réalisation ou de réfection des 
salles de bains.

Eine immer aktuelle stilistische Sprache kennzeichnet die bereits historische Kollektion 
von Miniwash Waschbecken mit neuen Ausmaßen von 60 cm und 75 cm, die in 
verschiedenen Typologien erhältlich sind: mit oder ohne Armaturen, Aufsatzwaschbecken, 
Hängewaschbecken und Unterbauwaschbecken. Mit den neuen Varianten ist diese 
Waschbecken-Kollektion in der Lage, die vielfachen Bedürfnisse für diejenigen zu 
befriedigen, die ein Badezimmer gestalten oder renovieren möchten.  
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Miniwash 75 
art. MWL75 + MWS  -  75 x 40 x h 13 cm



Miniwash 75 
art. MW75S  -  75 x 42 x h 13 cm
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La versione con piano rubinetteria è 
disponibile sia da appoggio che sospesa, 
quest’ultima può essere completata con un 
pratico portasciugamani. Il piano rubinetteria 
è predisposto con 5 fori per consentirne la 
personalizzazione.

The version with tap holes is available in both 
countertop & wall-mounted configurations. The 
latter may be accompanied by a practical towel rail. 
Choice of 5 tap holes to facilitate customisation.

La version avec plan robinetterie peut être soit 
posée soit suspendue, auquel cas elle peut recevoir 
un porte-serviettes. Le plan robinetterie dispose de 
5 orifices permettant sa personnalisation.

Die Version mit Armaturen ist sowohl als Aufsatz- 
wie auch als Hängewaschbecken verfügbar; das 
Hängewaschbecken kann mit einem praktischen 
Handtuchhalter kombiniert werden. Die Armaturen 
verfügen über 5 Löcher für eine persönliche 
Gestaltung. 

Miniwash 60
art. MW60PR  -  60 x 42 x h 13 cm
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I due lavabi da appoggio, posizionabili anche a parete 
tramite l’ausilio di staffe che rimangono nascoste alla 
vista, ricalcano le caratteristiche di quelli già presenti 
a catalogo lasciando inalterato il disegno minimale 
che li contraddistingue. Nella versione sospesa è 
possibile abbinare il portasciugamani.

The two countertop basins retain the characteristics of 
the versions shown in the catalogue & their distinctive 
minimal design. They may also be mounted on the wall with 
brackets that remain concealed and may be accompanied 
by a towel rail. 

Les deux lavabos à poser, ou muraux, présentent les mêmes 
caractéristiques que ceux du catalogue et préservent leur 
design minimaliste. La version suspendue peut accueillir un 
porte-serviettes.

Die beiden Aufsatzwaschbecken, die auch an die 
Wand mithilfe von unsichtbaren Bügeln befestigt 
werden können, verfügen über die gleichen wie bereits 
im Katalog angegebenen Eigenschaften, ohne das 
minimale kennzeichnende Design zu ändern. Beim 
Hängewaschbecken besteht die Möglichkeit, ein 
Handtuchhalter zu kombinieren. 

Miniwash 75 
art. MWL75 + MWS  -  75 x 40 x h 13 cm
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Miniwash 60
art. MWL60  -  60 x 40 x h 13 cm
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Miniwash 60 + Fly 
art. MW60SP  -  60 x 40 x h 12 cm

art. FY60PC  -  100/200 x 55 x h 1,5 cm
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L’eleganza della soluzione sottopiano si esprime al 
meglio con l’abbinamento dei piani Fly in cristallo 
extra_light di soli 15 mm di spessore o le mensole 
FlyMax in Pietraluce, che permettono soluzioni 
altamente personalizzate sia per quel che riguarda le 
dimensioni sia per le finiture.

The elegance of the inset solution stands out best when 
combined with Fly, a 15 mm thick sheet of extra-light 
glass, or with FlyMax plates in Pietraluce providing for 
personalised versions in terms of size & finish.

L’élégance de la solution sous-plan est sublimée par 
les plateaux Fly en verre ultraléger de 15 mm ou par les 
consoles FlyMax en Pietraluce permettant de personnaliser 
dimensions et finitions.

Die Eleganz für ein Unterbauwaschbecken zeigt sich mit 
der Kombination von Fly aus Kristall extra light mit nur 15 
mm Stärke oder die Regale FlyMax aus Pietraluce, welche 
beste Personalisierungen sowohl für Ausmaße wie auch für 
Feinbearbeitungen erlauben. 

Miniwash 75 + FlyMax
art. MW75SP  -  75 x 40 x h 12 cm
art. FY75SP  -  100/250 x 55 x h 10 cm
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Bloom 100 
art. BM100L  -  100 x 50 x h 3 cm



Design SILVANA ANGELETTI e DANIELE RUZZA

Bloom è un’elegante lavabo a consolle, realizzato in due diverse misure. 
L’ampia superficie geometrica e molto sottile del piano e un bacino 
morbido e tondeggiante crea un gradevole e raffinato contrasto.

Bloom is a stylish countertop washbasin, available in two sizes. The generous geometric 
proportions and the very thin profile of the top create a pleasing and refined contrast with 
the soft, round shape of the basin.

Bloom est un élégant lavabo à console décliné dans deux dimensions. La vaste surface 
géométrique et très fine du plateau et une vasque tout en douceur et rondeur créent un 
contraste raffiné.

Bloom ist eine elegante Waschbecken-Konsole mit zwei verschiedenen Ausmaßen. Die 
große, geometrische und sehr dünne Oberfläche und das Waschbecken mit weicher und 
runder Linie verleihen einen angenehmen und raffinierten Kontrast.
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Io 2.0 
art. IO118G / IO218  -  55 x 38 x h 33,5 cm



Design ALEXANDER DURINGER 
e STEFANO ROSINI

Il vaso e bidet sospesi della serie Io sono 
stati oggetto di un interessante restyling. 
La forma è stata semplificata e resa più 

attuale, lasciando però inalterati i caratteri 
estetici del progetto originale, inoltre il wc è 
realizzato solo con il sistema goclean®.

The wall-mounted toilet bowl and bidet in this 
collection have undergone extensive restyling 
with interesting results. 
Their shape has been simplified, to acquire a more 
current feel, albeit without altering the aesthetic 
features of the orignal design. Now the Io toilet 
bowl can only be had with the goclean® system.

Le WC et le bidet suspendus de la série Io ont été 
relookés. 
Leur forme a été simplifiée et modernisée tout 
en préservant l’esthétique du projet d’origine. De 
plus, le WC existe uniquement avec le système 
goclean®. 

Die Toilette und das an der Wand installierte 
Bidet dieser Serie waren Gegenstand einer 
interessanten Neugestaltung. 
Die Form wurde vereinfacht und aktueller 
gestaltet, ohne die ästhetischen Eigenschaften 
des originalen Projektes zu ändern; das WC wurde 
außerdem mit dem System goclean® hergestellt. 

2.0
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Pinch 
art. PH118G / PH218  -  54 x 36 x h 26,5 cm



Design NENDO

Un disegno sinuoso e fluido per 
questa linea di sanitari, frutto 
dell’inconfondile linguaggio 

progettuale del designer nipponico, trova 
la sua massima espressione nelle finiture 
opache. Il vaso di questa collezione è 
disponibile solo nella versione goclean®. 

Smooth sinuous lines characterise this collection 
of bathroom fixtures, reflecting the unmistakable 
style of the Japanse designer and featuring 
elegant matte finishes. The toilet bowl from 
this collection can only be had in the goclean® 

version. 

Les finitions opaques subliment le design sinueux 
et fluide de cette gamme de sanitaires, fruit de 
l’originalité du designer japonais. La cuvette de 
cette collection est disponible uniquement en 
version goclean®. 

Diese Sanitäranlagen mit kurvigem und 
fließendem Design sind das Ergebnis einer 
unverwechselbaren Sprache des japanischen 
Designers und findet den höchsten Ausdruck 
bei den matten Feinbearbeitungen. Die Toilette 
dieser Kollektion ist nur mit der Version goclean®  
verfügbar.  
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Bonola 
art. BN60A  -  60 x 46 x h 16,5 cm



Design JASPER MORRISON

La raffinata collezione Bonola è completata da un lavabo da appoggio di 
forma ovale dal bacino capiente che rispetta i segni distintivi dell’intero 
progetto. Viene inoltre proposto il vaso con sistema goclean®, l’innovativo 

sistema di scarico brevettato da Flaminia. L’assenza della brida rende questo wc 
più pratico e veloce da pulire.

The highly refined collection Bonola has acquired a new generously-sized oval-shaped 
washbasin, which retains the distinctive traits of the entire range. The toiled bowl is 
now proposed with goclean®, the innovative flushing system patented by Flaminia. The 
absence of a rim makes this bowl more practical and easier to clean.

Le raffinement de la collection Bonola est complété par un lavabo à poser ovale 
dont la vasque reprend les codes du projet tout entier. Le WC est proposé avec 
goclean®, la chasse d’eau innovante brevetée par Flaminia. L’absence de bride facilite 
considérablement l’entretien de ce WC.

Die raffinierte Kollektion Bonola ist komplett mit einem ovalförmigen, großen 
Aufsatzwaschbecken, das die kennzeichnenden Merkmale des ganzen Projektes 
respektiert. Außerdem wird die Toilette mit dem System goclean® vorgeschlagen, das 
ein von Flaminia innovatives, patentiertes Ablaufsystem ist. Das Fehlen des Flansches 
erlaubt eine praktische und schnelle Reinigung des WCs.
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Bonola 
art. BN118G / BN218  -  54 x 38 x h 27 cm
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Questo sistema oltre che per la sua elegante 
estetica, rappresenta una vera innovazione 
nell’ambito dell’igiene domestica: più veloce da 
pulire, meno impiego di detersivi e scarico con 
4,5 Lt d’acqua. 

In addition to having a stylish appearance, this system is 
a veritable innovation in the field of domestic hygiene: 
extremely easy to clean, it requires less detergent and 
only 4.5 litres of water for effective flushing. 

Au-delà de son élégance, ce système représente une 
véritable innovation dans le domaine de l’hygiène 
domestique : plus rapide à nettoyer, moins de 
détergent et une chasse de 4,5 litres d’eau. 

Außer der eleganten Ästhetik repräsentiert dieses 
System eine echte Innovation für Hygiene im Haushalt: 
schnelle Reinigung, geringe Anwendung von 
Reinigungsmittel und Ablauf mit 4,5 Liter Wasser. 
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Nile 
art. NL118G / NL218  -  54 x 35 x h 23 cm



Design PATRICK NORGUET

IIl sistema goclean® è stato inserito anche alla forma 
più squadrata del vaso Nile.
La possibilità di scelta verso questa innovativa tipologia 

di wc si estende così anche a forme meno usuali.

The goclean® system may now be used with Nile, the square-
shaped toilet bowl. Thus, the possibility of opting for this 
innovative toilet cleaning system has been extened to a wider 
range of forms.

Le système goclean® équipe également la forme plus carrée 
du WC Nile. La possibilité d’opter pour cette technologie 
innovante s’étend ainsi à des formes moins usuelles.

Das System goclean® wurde auch in der rechteckigen Form 
der Toilette Nile eingefügt. Die Auswahlmöglichkeiten für 
diese innovative Typologie der Toiletten erweitert sich auch für 
weniger übliche Formen. 
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Water Drop 
art. DR8016  -  160 x 80 x h 5,5 cm



Design LUCA CIMARRA

É stato realizzato un notevole ampliamento di gamma per l’inconfondibile 
piatto doccia Water Drop. Vengono aggiunte sei nuove misure, con un 
massimo dimensionale di 80x160 cm, disponibili in vari colori e finiture.

The range of Water Drop, the unparalleled shower tray, has been widened with six new 
sizes, measuring up to 80 cm x 160 cm, available in various colours and finishes.

La gamme du très original receveur de douche Water Drop a été considérablement 
élargie. Six nouvelles dimensions sont disponibles dont la plus grande mesure 80x160 
cm, déclinées dans différents coloris et finitions.

Eine bemerkenswerte Erweiterung der Produktpalette für die unverwechselbare 
Duschwanne Water Drop realisiert. Es wurden sechs neue Ausmaße von höchstens 80x160 
cm hinzugefügt, die in verschiedenen Farben und Feinbearbeitungen erhältlich sind. 
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art. DR90 

90x72

art. DR100 

100x70

art. DR70 

140x70

art. DR7016

160x70

art. DR80 

80x80

art. DR120 

120x80

art. DR140 

140x80

art. DR8016 

160x80

Water Drop
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Make-up 
art. MKL17  -  17 x 17 x h 10,5 cm



Design PAOLA NAVONE

La lampada a parete in ceramica 
Make-Up è presentata in un’inedita 
ed originale versione: un singolo 

elemento che può essere installato sia a 
soffitto che a parete utilizzando un raffinato 
interruttore a tirante daal’estetica retró.

Make-Up, the ceramic wall lamp, is now 
proposed in an unprecedented, unique 
version: a single element that can be installed 
on both the ceiling and the wall by making use 
of a highly refined pull switch with a vintage 
appeal.

La lampe murale en céramique Make-Up est 
présentée dans une version inédite et originale : 
un élément unique à placer au plafond ou au mur 
qui s’allume à l’aide d’un interrupteur rétro à tirette.

Die Wandlampe Make-Up aus Keramik wurde mit 
einer unveröffentlichten und originellen Version 
präsentiert: Ein einziges Element, das sowohl 
an der Decke wie auch an die Wand mit einem 
raffinierten Vintage-Ziehschalter installiert werden 
kann. 
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Design FLAMINIA DESIGN TEAM

Collezione storica di Flaminia, 
Efi è stata oggetto di recente 
di una integrazione con 

l’inserimento dei sanitari a filo parete 
ed ora è proposta anche in versione 
sospesa. Divenendo così una delle 
collezioni più complete e rivolte ad 
un pubblico amante del classico 
o per un più contemporaneo stile 
shabby.

Efi, Flaminia’s historical collection, was 
recently enriched with versions to be 
fitted flush with the wall, and now it has 
been made available in a wall-mounted 
version. In this manner, Efi has become 
one of the richest collections, the ideal 
choice for those who love classic designs 
as well as those who aim for a more 
current shabby style. 

Collection historique de Flaminia, Efi a été 
complétée récemment par des sanitaires 
à ras du mur et existe aujourd’hui 
également en version suspendue. Ceci 
en fait l’une des collections les plus 
complètes qui s’adresse à un public 
aux goûts classiques ou shabby, plus 
contemporain.

Efi gehört zur historischen Kollektion 
von Flaminia und war vor kurzem 
Gegenstand einer Integration der an die 
Wand installierten Sanitäranlagen und 
wurde nun auch als hängende Version 
vorgeschlagen. 
Auf diese Weise wurden die Kollektionen 
bereichert und sie richten sich an die 
Liebhaber der klassischen oder eher 
dem zeitgenössischem Stil shabby für 
Badezimmereinrichtungen. 
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Efi 
art. EF118 / EF218  -  54 x 36 x h 32 cm
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Il colore è stato da sempre un aspetto della 
progettazione molto importante per Flaminia, che 
continua il suo percorso sulla sperimentazione di 

nuove tonalità opache, come il Nuvola e il Fango che 
prendono spunto dai colori della natura, e di nuove 
superfici molto materiche come il Bronzo e il Ghisa. 
Queste ultime due finiture risultano essere cangianti, 
reagendo alla luce sempre in modo diverso, caratteristica 
tipica dei metalli da cui hanno preso ispirazione.

Colour has always been a focus of design work at Flaminia, 
which continues experimenting with new matte hues like 
Nuvola and Fango, inspired by the colours of nature, and has 
defined new, textured surfaces, like Bronzo and Ghisa. The 
latter two react to the light with ever changing effects, a typical 
characteristic of the metals – Bronze and Cast Iron – they were 
inspired by.

La couleur joue depuis toujours un rôle de premier plan dans 
les projets de Flaminia qui poursuit son exploration avec des 
tons opaques, comme Nuvola (nuage) et Fango (boue), inspirés 
des couleurs de la Nature, et des surfaces très matiériques 
comme Bronzo (bronze) et Ghisa (fonte). Ces deux dernières 
finitions moirées reflètent la lumière de manière différente, de 
même que les métaux dont elles s’inspirent.

Für Flaminia war die Farbe war schon immer ein sehr wichtiger 
Aspekt bei der Planung, die den Weg für Experimente von 
neuen matten Tonfarben fortsetzt, wie zum Beispiel Nuvola 
und Fango, die aus den Farben der Natur stammen, und neue 
Oberflächen der Materien wie Bronze und Guss. Diese letzten 
beide genannten Feinbearbeitungen sind schillernd und 
reagieren auf verschiedene Weise je nach Lichteinstrahlung 
und ist eine typische Charakteristik der Metalle, von denen sich 
die Materien inspirieren lassen.  

Fango

Nuvola

Ghisa

Bronzo
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